
EÜ asutamislepingu artikli 95 lõigete 4, 5 ja 6 kohane komisjoni teatis — Luba säilitada või kehtes-
tada riiklikud meetmed, mis on EÜ ühtlustamismeetmetest rangemad

(EMPs kohaldatav tekst)

(2007/C 245/02)

1. 29. juunil 2007 teavitas Austria Vabariik vastavalt 17. mai 2006. aasta määruse (EÜ) nr 842/2006
(teatavate kasvuhoonegaaside kohta) (1) (edaspidi „kõnealune määrus”) artikli 9.3 punktile b komisjoni
2002. aastal vastu võetud riiklikest meetmetest (Põllu- ja Metsamajanduse, Keskkonna- ja Veemajanduse
Ministeeriumi korraldus BGBl. II nr 447/2002, milles käsitletakse keelde ja piiranguid seoses osaliselt või
täielikult fluoritud süsivesinike ja väävelheksafluoriidiga (HFC-PFC-SF6-korraldus), avaldatud 10. detsembri
2002. aasta Austria Vabariigi Ametlikus Teatajas, mida on hiljem muudetud 21.6.2007 korraldusega BGBl. II
nr 139/2007 (edaspidi „korraldus”).

2. „Korralduses” käsitletakse Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni kliimamuutuste konventsiooni Kyoto
protokolli alusel klassifitseeritud kolme kasvuhoonegaasi, mis enamasti kujutavad globaalse soojenemise
tõsist ohtu: fluorosüsivesinikud (HFC), perfluorosüsivesinikud (PFC) ja väävelheksafluoriidid (SF6).

3. Korraldus hõlmab eespool nimetatud kasvuhoonegaaside turuleviimise ja kasutamisega seotud keeldu
ning nende kasutamist seadmetes, ühikutes ja toodetes, välja arvatud kõnealuste kasvuhoonegaaside kasuta-
mist teaduslikul, arenduslikul ja analüütilisel eesmärgil.

4. Keelde ja lubatavuse tingimusi käsitlevad üksikasjalikud sätted on sätestatud korralduse §-des 4–17.

5. Austria Riigikohus on vastavalt tühistanud (9. juuni 2005. aasta ja 1. detsembri 2005. aasta otsustes,
teatatud vastavalt 9. augusti 2005. aasta ja 24. veebruari 2006. aasta Austria Vabariigi Ametlikus Teatajas)
korralduse § 12 lõikes 2 kolmandas reas sätestatud fluorosüsivesinike (HFC) globaalset soojenemist põhjus-
tava potentsiaali piirnormi 3000 ning kõnealuse korralduse § 12 lõikes 2 kolmanda rea punktis a sätestatud
erandiklausli seoses nende õigusvastasusega.

6. Korralduses võetakse ka arvesse, et pärast 2007. aasta muudatust on leevendatud teatavaid piiranguid,
mis on kehtestatud külmutus- ja kliimaseadmete sektori suhtes, et viia need vastavusse määruse (EÜ)
nr 842/2006 kohaste sätetega. Korraldusega ei ole enam hõlmatud liikuvad külmutus- ja kliimaseadmed ning
paikse kasutusega seadmete suhtes kohaldatakse keelde üksnes väikeste pistikplokkide suhtes, mille külmu-
tusagensi kogus on 150 g või vähem ja autonoomsete seadmete suhtes, mille külmutusagensi kogus on
20 kg või rohkem. Muudatused on tehtud ka seoses fluorosüsivesinikke sisaldavate aerosoolide käitlemise ja
väävelheksafluoriidi kasutamisega, et viia need vastavusse ELi õigusaktidega.

7. Austria 2002. aasta õigusakt oli olemas enne, kui komisjon esitas ettepaneku määruseks (teatavate
fluoritud kasvuhoonegaaside kohta), (2) mis võeti vastu kaasotsustamismenetluse kaudu ja avaldati
2006. aasta juunis. Austria õigusakti muudeti seejärel 2007. aastal. Määruse (EÜ) nr 842/2006 eesmärk on
vähendada Kyoto protokolliga hõlmatud fluoritud kasvuhoonegaaside heitkoguseid, kasutades esiteks piira-
mist (artikkel 3) toote ja selliseid gaase sisaldava varustuse kogu kasutusea jooksul (lekkimise ennetamine ja
kõrvaldamine), ning kokkukogumist (artikkel 4) kasutusea lõpus. Samuti sisaldab kõnealune määrus piiratud
arvu kasutamise ja turuleviimise keelde (vastavalt artikkel 8 ja artikli 9 lõiked 1 ja 2), mille puhul leiti, et
alternatiivid on olemas ja soodsad ühenduse tasandil ning piiramise ja kokkukogumise osas ei ole edenemine
võimalik.

8. Kõnealusel määrusel on kahekordne õiguslik alus, EÜ asutamislepingu artikli 175 lõige 1 koos kõikide
artiklitega välja arvatud artiklid 7, 8 ja 9, mis põhinevad EÜ asutamislepingu artiklil 95, kuna neil on mõju
kaupade vabale liikumisele EÜ ühisturu piires.
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(1) ELT L 161, 14.6.2006, lk 1.
(2) KOM (2003) 492, 11. august 2003.



9. Kõnealuse määruse artikliga 9 reguleeritakse turuleviimist ning täpsemalt keelatakse mitmete selliste
toodete ja seadmete turuleviimine, mis sisaldavad kõnealuse määrusega hõlmatud fluoritud kasvuhoonegaase
või mille toimimiseks on vaja selliseid gaase. Lõike 3 punktis a on sätestatud, et kui liikmesriik on 31. det-
sembriks 2005 võtnud vastu rangemad riiklikud meetmed, kui käesolevas artiklis sätestatud ning mis on
käesoleva määruse reguleerimisalas, võib see liikmesriik säilitada need riiklikud meetmed kuni 31. detsemb-
rini 2012. Nendest meetmetest tuleb vastavalt lõike 3 punktile b koos põhjendustega komisjonile siiski
teatada ning need peavad olema asutamislepinguga kooskõlas.

10. Turuleviimise osas on korraldus siiski oluliselt rangem praegu ühenduse tasandil kehtivatest õigusakti-
dest.

11. Austria Vabariigi väitel on selline õigusakt vajalik, et Austria saaks täita Kyoto protokollist tulenevad
kohustused, eelkõige kasvuhoonegaaside heitkoguste vähendamise 13 % võrra 2012. aastaks, mis väidetavalt
nõuab tõsist pingutust, võideldes kasvuhoonegaasi heitkoguste iga allika vastu.

12. Austria rõhutab, et teatisega täidetakse määruse (EÜ) nr 842/2006 artikli 9 lõikes 3 sätestatud turva-
meetme nõudeid ning mitmed riiklike õigusaktidega hõlmatud valdkonnad (vahud, elektroonikatööstus)
jäävad kõnealuse määruse reguleerimisalast välja.

13. Korralduse 2007. astal tehtud muudatuse tulemuseks oli mõnede keeldude tühistamine ja leevenda-
mine ning ELi õigusaktidega parema vastavuse saavutamine. Austria eeldab, et liikmesriikide jaoks peaks
olema vastuvõetav komisjonile teatatud riiklike meetmete „pehmendamine” määruse (EÜ) nr 842/2006 artik-
li 9 lõike 3 tähenduses.

14. Käesolevat teatist hinnatakse kooskõlas määrusega (EÜ) nr 842/2006 ja EÜ asutamislepingu artikli 95
lõigetega 4 või 5. Seejärel on komisjonil nende normide heakskiitmiseks või tagasilükkamiseks aega 6 kuud,
mille jooksul komisjon kontrollib, et need ei oleks suvalise diskrimineerimise vahendid või kaubanduse
varjatud piirangud ning et need ei põhjustaks siseturu toimimisele ülearuseid ja ebaproportsionaalseid
tõkkeid.

15. Märkused käesoleva teatise kohta saadetakse komisjonile 30 päeva jooksul alates käesoleva teatise
avaldamisest. Arvesse ei võeta märkusi, mis on esitatud pärast kõnealust 30 päeva.

16. Lisateavet Austria esitatud teatise kohta saab aadressil:

Euroopa Komisjon
Keskkonna peadirektoraat
Üksus ENV.C.4 — Tööstusheide ja osoonikihi kaitse
Mr. Peter Horrocks
Tel: (32-2) 295 73 84
E-posti aadress: peter.horrocks@ec.europa.eu
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